
3) KME Germany AG, KME France SAS i KME Italy Spa pokry
wają własne koszty i 50 % kosztów poniesionych przez Komisję. 

4) Komisja pokrywa 50 % własnych kosztów. 

( 1 ) Dz.U. C 82 z 2.4.2005. 

Wyrok Sądu z dnia 12 maja 2010 r. — EMC Development 
przeciwko Komisji 

(Sprawa T-432/05) ( 1 ) 

(Konkurencja — Porozumienia, decyzje i uzgodnione praktyki 
— Europejski rynek cementu — Decyzja w sprawie odrzu
cenia skargi do Komisji — Norma zharmonizowana dla 
cementu — Charakter wiążący — Wytyczne w sprawie stoso
wania art. 81 WE do porozumień o współpracy horyzontalnej) 

(2010/C 179/53) 

Język postępowania: angielski 

Strony 

Strona skarżąca: EMC Development AB (Luleå, Szwecja) (przed
stawiciele: M. Elvinger i W.N. Schelp, adwokaci) 

Strona pozwana: Komisja Europejska (przedstawiciele: począt
kowo É. Gippini Fournier i B. Doherty, następnie É. Gippini 
Fournier i J. Bourke, pełnomocnicy) 

Przedmiot 

Skarga o stwierdzenie nieważności decyzji Komisji SG Greffe 
(2005) D/205249 z dnia 28 września 2005 r. odrzucającej 
skargę do Komisji wniesioną przez skarżącą przeciwko europej
skim producentom cementu portlandzkiego, Europejskiemu 
Stowarzyszeniu Producentów Cementu (Cembureau) i Europej
skiemu Komitetowi Normalizacyjnemu (CEN), dotyczącą euro
pejskiego rynku cementu. 

Sentencja 

1) Skarga zostaje oddalona. 

2) EMC Development AB pokrywa własne koszty oraz koszty ponie
sione przez Komisję Europejską. 

( 1 ) Dz.U. C 36 z 11.2.2006. 

Wyrok Sądu z dnia 20 maja 2010 r. — Niemcy przeciwko 
Komisji 

(Sprawa T-258/06) ( 1 ) 

(Przepisy mające zastosowanie do zamówień publicznych — 
Udzielanie zamówień, które nie są lub są jedynie częściowo 
objęte dyrektywami w sprawie zamówień publicznych — 
Komunikat wyjaśniający Komisji — Akt zaskarżalny — 

Akt, którego celem jest wywołanie skutków prawnych) 

(2010/C 179/54) 

Język postępowania: niemiecki 

Strony 

Strona skarżąca: Republika Federalna Niemiec (przedstawiciele: M. 
Lumma i C. Schulze-Bahr, pełnomocnicy) 

Strona pozwana: Komisja Europejska (przedstawiciele: X. Lewis i 
B. Schima, pełnomocnicy) 

Interwenienci popierający żądania strony skarżącej: Republika Fran
cuska (przedstawiciele: początkowo G. de Bergues, a następnie 
G. de Bergues i J.C. Gracia, a ostatecznie G. de Bergues i J.S. 
Pinczer, pełnomocnicy); Republika Austrii (przedstawiciele: M. 
Fruhmann, C. Pesendorfer i C. Mayr, pełnomocnicy); Rzeczpo
spolita Polska (przedstawiciele: E. Ośniecka-Tamecka, później T. 
Nowakowski, potem M. Dowgielewicz, następnie M. Dowgiele
wicz, K. Rokicka i K. Zawisza, a ostatecznie M. Szpunar, pełno
mocnicy); Królestwo Niderlandów (przedstawiciele: H. Sevenster, 
następnie C. Wissels i M. de Grave, a ostatecznie C. Wissels, M. 
de Grave i Y. de Vries, pełnomocnicy); Parlament Europejski 
(przedstawiciele: U. Rösslein i J. Rodrigues, pełnomocnicy); 
Republika Grecka (przedstawiciele: D. Tsagkaraki i M. Tasso
poulou, pełnomocnicy) oraz Zjednoczone Królestwo Wielkiej 
Brytanii i Irlandii Północnej (przedstawiciele: Z. Bryanston- 
Cross, a następnie L. Seeboruth, pełnomocnicy) 

Przedmiot 

Stwierdzenie nieważności komunikatu wyjaśniającego Komisji 
dotyczącego prawa wspólnotowego obowiązującego w dzie
dzinie udzielania zamówień, które nie są lub są jedynie 
częściowo objęte dyrektywami w sprawie zamówień publicz
nych (Dz.U. 2006, C 179, s. 2) 

Sentencja 

1) Skarga zostaje odrzucona jako niedopuszczalna. 

2) Republika Federalna Niemiec pokrywa własne koszty oraz koszty 
poniesione przez Komisję Europejską.
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3) Republika Francuska, Republika Austrii, Rzeczpospolita Polska, 
Królestwo Niderlandów, Parlament Europejski, Republika Grecka 
i Zjednoczone Królestwo Wielkiej Brytanii i Irlandii Północnej 
ponoszą własne koszty. 

( 1 ) Dz.U. C 294 z 2.12.2006. 

Wyrok Sądu z dnia 11 maja 2010 r. — PC-Ware 
Information Technologies przeciwko Komisji 

(Sprawa T-121/08) ( 1 ) 

(Zamówienia publiczne na dostawy — Wspólnotowa proce
dura przetargowa — Nabycie oprogramowania i licencji — 
Odrzucenie oferty oferenta — Oferta rażąco niska — 

Obowiązek uzasadnienia) 

(2010/C 179/55) 

Język postępowania: niderlandzki 

Strony 

Strona skarżąca: PC-Ware Information Technologies BV 
(Amsterdam, Niderlandy) (przedstawiciele: L. Devillé i B. Maere
voet, adwokaci) 

Strona pozwana: Komisja Europejska (przedstawiciele: E. 
Manhaeve, pełnomocnik, wspierany przez P. Wytincka, adwo
kata) 

Przedmiot sprawy 

Tytułem żądania głównego, stwierdzenie nieważności decyzji 
Komisji z dnia 11 stycznia 2008 r., w której odrzucono ofertę 
skarżącej w zakresie zamówienia publicznego 
DIGIT/R2/2007/022 oraz, tytułem żądania ewentualnego, 
wniosek o naprawienie szkody, jaką miała ponieść skarżąca z 
powodu postępowania Komisji. 

Sentencja wyroku 

1) Skarga zostaje oddalona. 

2) PC-Ware Information Technologies BV zostaje obciążona kosztami 
postępowania. 

( 1 ) Dz.U. C 116 z 9.5.2008. 

Wyrok Sądu z dnia 12 maja 2010 r. — Beifa Group 
przeciwko OHIM — Schwan-Stabilo Schwanhäußer 

(Przyrząd do pisania) 

(Sprawa T-148/08) ( 1 ) 

(Wzór wspólnotowy — Postępowanie w sprawie unieważ
nienia — Zarejestrowany wzór wspólnotowy przedstawiający 
przyrząd do pisania — Wcześniejszy graficzny krajowy znak 
towarowy — Podstawa unieważnienia — Użycie we wzorze 
wspólnotowym wcześniejszego oznaczenia, którego właścicie
lowi przysługuje prawo do zakazania jego używania — 
Artykuł 25 ust. 1 lit. e) rozporządzenia nr 6/2002 — Żądanie 
przedstawienia dowodu rzeczywistego używania wcześniejszego 
znaku towarowego podniesione po raz pierwszy przed izbą 

odwoławczą) 

(2010/C 179/56) 

Język postępowania: angielski 

Strony 

Strona skarżąca: Beifa Group Co. Ltd (Ningbo, Zhejiang, Chiny) 
(przedstawiciele: R. Davis, barrister i N. Cordell, solicitor) 

Strona pozwana: Urząd Harmonizacji w ramach Rynku 
Wewnętrznego (znaki towarowe i wzory) (OHIM) (przedstawi
ciel: A. Folliard-Monguiral, pełnomocnik) 

Stroną postępowania przed Izbą Odwoławczą OHIM była również, 
interwenient przed Sądem: Schwan-Stabilo Schwanhaüßer GmbH 
& Co. KG (Heroldsberg, Niemcy) (przedstawiciele: adwokaci U. 
Blumenröder i H. Gauß) 

Przedmiot 

Skarga na decyzję Trzeciej Izby Odwoławczej OHIM z dnia 31 
stycznia 2008 r. (sprawa R 1352/2006-3) dotyczącą postępo
wania w sprawie unieważnienia prawa do wzoru wspólnoto
wego między Schwan-Stabilo Schwanhäuber GmbH & Co. KG 
a Ningo Beifa Group Co., Ltd. 

Sentencja 

1) Stwierdza się nieważność decyzji Trzeciej Izby Odwoławczej Urzędu 
Harmonizacji w ramach Rynku Wewnętrznego (znaki towarowe i 
wzory) (OHIM) z dnia 31 stycznia 2008 r. (sprawa 
R 1352/2006-3). 

2) W pozostałym zakresie skarga zostaje oddalona.
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